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Ա ս ա զ 

Այս բառը հանդիպում է միայն Երեմիա Մեղրեցոլ բառարանում՝ կւսմ 
և կոփւսր կապակցության մեկնության մ\եջ «ասագ-, կամ տոլգ և տուգանք» 
ձևով։ Հ. Աճաոյանը սրա հիմա՝ն վրա տալիս է, թեև հարցականով, «տոլ-
գանք» մեկնությունը։ Երեմիա Մեղրեցոլ բառարանի համար հիմք ծա ուս/ած 
ձեռագրերի քննական տեքստը կազմող Լ. Ամալյանը ճիշտ կերպով ա ս ա գ ֊ ք 
նույնացնում է սւսաիյ ( ե ա ս ա խ ) 1 բառի հետ. վերջինս Հ. Աճաոյանը մեկնում 
է «օրենք» և, հենվելով Լ. Զ- Բուդաղովի «թ՛յուրք-թաթարական բարբառների 
բառարանի» վրա, նշում թյուրքական աղբյուր, հմմտ. թրք. уаэак «օրենք, 
արգելք», մոնղ. ДЗаСЗК аօրենք». սակայն թյուրքական և սրանց հետ կապ-
ված մոն՛ղոլական բառերի իմաստն ավելի լայն է. Բուդաղովը տալիս է 
«օրենսդրություն, որոշում, թագավորական հրաման, օրենք, տուրք, ար-
գելք, պատիժ, տուգանք» իմաստները, մոնղ. Д З З С З К - р նշանակել է «օրենք, 
պատիժ))։ Հե տաքրքրական է նշել, որ թյուրքական բառը թաթարներից վախ 
է առնվել նաև ռուսերենում ЯСЗК ձևով՝ «բնահարկ» իմ աստո՛վ։ 

Այսպիսով, ասսւ յ յ և ա ս ա խ ( ե ա ս ա խ ) բառերը թյուրքական միևնույն 
բառի տարբերակներն են։ 

Րսւ«իյլ 

V դարից սկսած դրականության մեջ լայնորեն դործածվոծ ա( ւ բառր 
հանդիպում է նաև բ ս ս ե ւ լ , բսււիլ գրություններո՛վ։ Բացատրվում I; որս/ես 
«լաբիրինթոս, ծածկված մութ տեղ նկուղի նման»։ Սրանից կաոէված բ ա ւ -
ղ ա կ բառը ևս բացատրվում Է որպես «ծածկված մութ տեղ»Տ: о Բ ա ռ գ ի ր ք 
հայոցում» ր ա ւ ե ւ լ - р մեկնվում Է «շինուած պատուածոյք», рипрц—/»' «քի' 
տեղի»3։ Ըստ Հին հայկազյան բառգրքի, որի աղբյուրը հավանաբար նա-
խորդն Է, այն նշանակում Է «քիւ, քարանձաւ, պարսպապատ յեաոն»։ 

Բառի որևէ հավանական ստուգաբանություն չի առաջարկված։ Հլուն֊ 
քարպեյենտյանի՝ քաբեյոն անունից հանելու փորձը չի կարելի լուրջ ընդու-
նել։ ՝ 

Ամենից ավելի հավանական է ստուգաբանական կապը հուն. " յ > 

«որջ, բու՛է/ Я, ф'О/Е'ХЧ «պառկել ապրեի թսւր'^։/!,/ որջում», (р : 2Гп-էշում 

ապրոէլ, յ»ա ոա^ւձավոլ I՝ թայ> • վւ։ Я ր V ոի ՝• • "I ո է ո ՚ ՚ ր ') ա ՚ յ ՛է' !§ն Հ. ՝ ե . 

*ե1ւէ?11- «լինել, ապյւևլ» ,սրմա,ոի * է) Н 011 • ձա լՆ դ ա ։ ձալեն ձ՚ւ ի։/՝ • и Ասն • 

1 Րառդիրք հայոց, բննական րնադիրր, աոաջարանը 1ւ ծանոթոլ/! ւոլններր Հ • Մ. Ամալ՛ 

յանի. Երևան, 1975, կ 323։ 
2 Հ. Աճառ յան. Հայերեն արմատական րառարան, / 2 , երևան,. 1.971,. 1,9 433 (Հե՛ 

տադայում րերվում Լ տողամիջում, համառոաված՝ ՀԱՐ),: 

3 Բառղիրք Հարը, Էք 53г 
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* ւ,՚կան // Աէ1ւնյ կով. ՀէԱլերԼնի ադբյա ր կաոույ ԷԷն ошгги* քել * Ь Ь э у - е 1 а Г > р ш -

I նղյ կամ I; հ Д; I ք -1 а ( Զ բ ա ւ ի ղ ; ձևերից որևէ մեկը։ 

եթե ճիշտ Է Է. Աղաչանի կարծիքը բ ա յ ( բ ս ւ յ ո ց յ «որջ» բառի՝ աքս նույն 
արմատի *ГЛ1уа տարբերակից ծագելու մասին, ապա բ ա յ ( ո ց ) «որջ» և 
բ ա ւ ե ղ ( բ ա ւ ի ղ ) «մով1 տեղ, քարանձավ, անելանելի վայր, լաբիրինթոս», 
այլև, բ ո յ ն բաոերր պատկանում են միևնույն արմատին։ 

. Р-ւկեւ 

Բարբառային այս բառը տարածված Է Մշո բարբառի խոսվածքներում և 
նշանակում Է (՛պայթել, պատռտվել, կտրվեր*։ Ստուգաբանության որևէ փորձ չի 
կատարվել։ Ինչպես որ Սեբաստիայի բարբառի րդել «բտել, գիրացնել» բառի՛ 
մեք սկզբնական սւ-Ь ձայնեղացել է ք-ի մոտ5, այնպես էլ կարելի է ենթադ-
րել համատիպ ձայնեղացում Բդկել-Д դ-ի համար և բ ա - ( *թիօւ- ) արմատը 
բխեցնել հ.-ե. *Ы1е1՝с1- «ճեղքել» արմատի ձայնդարձային *եհ1(1- ձևից՝ 

ա - . կ-?ւ, անշուշտ հայերենում հավելված աճական է։ Հ.-ե. 
հհքԱ|-/» Կոմա,, Հմմտ. Հ. Հնոկ. ЬЫЙ\'а1ё Г ճեղքվում է, ճղվում է, պա֊ 
« I լավում է, լաս։, քւոճօ, ք!ճ I «ճեղքում Լմէ և այլն։ 

Բուկ 

Հին գրավոր տեբստւերոլմ այս բառը չի հանդիպում, բայց լայն տա-
րածում ունի բարբառներում։ Հ. Աճաոյանը (ՀԱԲ, 1, Էջ 482), հենվելով նո-
րայր Բ յուզանդացու բառարանի վրա, համարում Է միջին հայերեն բառ։ 
Ունի «կոկորդ, պարանոց» իմաստը։ Որևէ ստուգաբանություն չի առաջարկ-
ված։ Հ. Աճաոյանը նշում է պատահական նմանությունը լատ. ЬиССЗ «այտ» 
և գերմ. В а с к е (հ. վ. գերմ. Ъаско) «այտ» բառերի հետ, որոնք ստուգա-
բանորեն չեն կարող կապվել հայերենի հետ։ 

Եթե բուն իմաստը համարենք «պարանոց» և նկատի առնենք, որ «պա-

րանոց» նշանակող բառերը հաճախ գալիս են «ծռել, թեքել, շուռ տալ» նշա-

նակող արմատներից (Հմմտ. Հ.֊հ. «շուռ տալք պտտել» արմատից 

ծաղող լատ. СОПШИ Г պարանոցէ, ղոթ. Ւ131Տ «պարանոց, կոկորդ», այլև 

ռուս, ш е я «պարանոց»՝ ոևրրախորվ. ОШй]ЗТИ «շուռ տալО բայի կողքին}, 

ապս։ բռւկ րաոի աղբյուրը կարելի Է Համարել Հ . ֊ ե . '"հհՇԱ^՜ «ծռել» ար-

մատի *հհ11քք- ձա լնգար ձային ձեր. Հմ մ ա Հ, Հնգկ. ЬЬ^З «ծալք, թև», 

ЬЬЩЭ- «թև. կնճիթ», դոթ. Ыи.стап «ծռել, թեքեր և այլն։ Ան Հնար չէ կար. 
ծև,, 

որ «պարանոց» իմաստը բաղարկվսլ է «ճաշակել, ուտել» բա-

լից եկող «կոկորգօ իմաստի Հետ (Հմմտ. կ ե ր , կ ո կ ո ր դ ՝ Հ.-ե. ^ ' ^ е Г - «կլա֊ 

նևլ» արմատիս, որտեղից ավեստ. ^ЗГЭГГШП «կոկորդ, պարանոց»)։ 
*Գնզ 

Այսպիսի բառ հայերենի գրավոր հուշարձաններում և բարբառներում 
չի ավանդված, բայց կարելի է վերականգնել մի կողմից՝ հնդեվրոպական և 
մյուս կողմից՝ ամենայն հավանականությամբ հայերենից փոխառյալ վրա-
ցա ղան յան ձևերի համեմատությամբ։ Ինչպես հայտնի է, հնդեվրոպական 
լեղան ունեցել է «չարժվել, դնալ, ճանապարհորդել» արմատը, 

4 Ս. Ամ ա ա п լ ն ի. Հ ա յ ո ց բաո ու րան. Վաղարշապատ, 1912, էշ 94г 

5 Կ. Գ ա ր ի կ յ ա ն. Բաոգիրթ սեբաստահայ ղավաոալէզվի. Երոլսաղեմ, 1952,. Էշ՛ 

ИЗ, 



.До Բ. Ջահուկյան 

որից կազմված նն «ուղի, ճանապարհ» իմաստով բառեր, այս տարածված 

արմատը ներկայացված է հնդեվրոպական լեզվի գրեթե բոլոր հիմնական 

խմբերում, և պետք է ենթադրել, որ սկզբնապես եղել է նաև Հայերենում, 

բայց կորսվել է։ «11ւղի. ՛ճանապարհ» իմաստն սւոկա է ալբ. սճհէ? «ճանա-

պօւրՀ. -ձանապ՚սրՀորդութլունէ. գոթ. իսլ. У е ^ Г , V վ. գերմ.. Հ. 

անղլ. \уеаг «ճանապարՀ, ու՞ի» բաոհրում։ Լա լ ՛ , րեն բառի գոյությունը, ինչ-

պես նշվեց, Հաստատվում է վբաց Սրեն ով. մեգրելերենով և ճաներենով, 

որոնք ունեն Հւսմապատաււխանաբա •, ^Հ^ւ (ո)տյ2Ո * ' " ղ ի . ճան-սպարՀ» 

բառերը, ե/ժե П-Ь արտացոլո: մ է Հայերենի Հիմքակազմիչը, ապա Հայերենի 

Համար պետք է վերականգնել *տեդւս սկզբնաձևը՝ ից ՚ 

Նշենք, որ Հայերենում Հ . ՚ ե . արմատը պաՀպանվել է իրա ա֊ 

,կա՛ն աղբյուրից փոխառված վ ա զ , վ ա գ ե լ բառերի միջնորդությամբ։ 

Դ ա ն դ ա ղ 

'Գրական լեզվում և բարբառներում առկա «դանդաղաշարժ» իմաստի 
հետ միասին որոշ բարբառներում այս բառն ունի аանխելք, տխմար» 
իմ աստը։ 

Եղած շատ ит ոլգա բանոլթյունն եր (տե՛ս ՀԱԲ, 1, էջ 620— 621) հեռու 
ւ՚են ճշմարտանման լինելուց։ Հ. Աճաոյանը նշում է միայն բառի կրկնավոր 
Հինելը՝ ՛ դ ա ղ արմատից։ է. Աղայանը բխեցնում է Հ.-և. * ճ հ ( ? ! - արմատից, 
որտեղից ծագում են նորվ. րրբռ. С1и|1а, Ճս11յ «մանրաքայլ գնար. Հոլանդ. 
(1а11еп «դանդաղ քայլելЪ (ավելի ճիշտ՝ «թրե ղալ»), նորվ. (,11ւէՕ «մանրա-
քայլ գնալ, ցատկռտելով գնալյ>® ձևերը։ 

Մենք, նախապես ընդունած լինելով է. Աղա յանի ստուգաբանությունը՝ 
.այժմ հնարավոր ենք համարում համեմատել հնդկ. (պալի) (11ն՚Աա11^1-
«հիմար, տխմար, դանդաղաշարժ» բառի հետ, որ չունի հավաստի սաոլգա-
բանոլթյոմյ1։ Հայերեն և հնդկերեն բառի համար կարելի է վերականգնել 
*ճհՅՈճհ- նախաձևը և հայերենի համար ենթ աղբել *-Ю- ածանց։ 

Երեւիլ 

V դարի հուշարձաններում հանդիպող այս բառը բացատրվում է որպես 
Кբույսերի մի հիվանդություն, քոս, ժա՝նգ կամ ոջիլ»։ Մասնավորապես 
Ս. Մալխասյանցը բացատրում է որպես «բույսի ժանգ, հիվանդություն, որ 
առաջ է գալիս որոշ տեսակի մանր սնկերից ք КнЫ^О^-»8» Ինչպես ցույց է 
տալիս լատինական անունը, հիվանդության գլխավոր հատկանիշը կարմիր֊ 
ժանգագույն տեսքն է։ Այստեղից բխում է երեւիլ բառի ծագման հնարավո-
րությունը հ.-՚ե. * е Г е Ь Ь - «մուգ-կարմիր, դարչնագույն» արմատից, որից ծա-
գում են նաև զանազան բուսանուններ և թռչնանուննեյւ։ 

Զատիկ 

Զատիկ «զոհ. զատիկ, պասեք, հարության տոն. տոն» բառը մինչև 
այժմ չունի հավաստի ստուգաբանություն»։ Եթե մի կողմ թողնենք զանա-
զան անհաջող համեմատությունները (հմմտ. ՀԱԲ, 2 1 9 7 3 , էջ 82—83), 

6 է. Ա ղ ա յ ա ն. Բառաքննական և и տ ո պա լ՛ան ական հետազոտություններ. Երևան, 1974, 

:է1 58, 

7 Հմմտ. м . М а у г И с Н е г . Кигг^еГаБЗ^в е|уто1о{>15с11е5 >УОг(егЬисЬ ւ1շտ АШн-
•«ПвсЬеп. 2, Не1йе1Ьег^, 1963. Տ . 90. 

8 Л/, Մալխաս յան. Հայերեն բացատրական բառարան. 1, Երևանք 1944, էշ 582։ 
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и: պա ուշադրության արք) ան ի պիտի համարել զ ա ա ա ն ե լ բայի հետ կապելու, 
փորձր (որպես սրանից ածանցված գոյական)։ Առարկություն է վերցնում 
միայն զ ա տ ա ն Լ լ բայի բուն (տարածված) իմաստով բացատրելը ըստ (՛զա-
տիկ, պասերл իմաստի՝ "զատուցեալ յամենայն հեթանոսականաց և հրէա-
կանաց տօնիցս (Շիբակացի), «բացատրի զատումն և ելումն իսրա յէլացլոց 
յկգիպտոսէ» (Ավետիրյան), «եղանակների զատվելու» ժամանակի հետ կապ-
ված տոն (Քննասեր)։ Իրականում զ ա տ ի կ բառի նախնական իմաստն է «զոհ. 
զոհաբերուի!յան տոնահանդես, պոն*։, և «զատիկ, պասեր, հարության տոն» 
իմասաբ մասնակի առում է՝ կապված քրիստոնեության տոնի հետւ 

9,սւտանե[ բաւը, ինչպես հայտնի է, նշանակում է сբաժանել, անչրպե֊ 
տեւ» և ծագմամբ կապված է հ ա տ ա ն ե լ «կտրել, անջատել, հեռացնել, ճեզ-
քել, պատռել» բայի հետ է{- նա խած անցով, որ սկղբնական առումով սաստ-
կական արժեր է ունեցել (հմմտ. ք ւ ա ր կ ա ն ե | - է լ ա ւ ՝ կ ա ն ե լ ) : ,9։ոլղահեռ հ ա տ ի կ 
բառր նշանակում է «(մեկ հատիկ) սերմ, ցորենի հատիկով պատրաստված՛ 
ուտելիք»ւ «Բ աժ անեի կտրատել, ճեղքել, պատռել, վերջացնել» սկզբնական 
իմաստներից դժվար չէ բխեցնել զ ա տ ի կ - ^ նախնական «զոհ» իմաստը, եթե 
մանավանդ նւքատի առնենք հայ. տ օ ն ( տ ա լ ն ) բառի իմաստային զարգա-

ցումը. վերջինս ծադ՚ոմ է Հ.-ե. "՛Այ՜ «բաժանել, կտրատել, պատառել» ար-
մատի * - р - աճականով տ ա րրե բակից, որ ստաց՛ել է «զոՀաճաշ, զո-
Հախնջա /ք» իմաստը. Հմմտ. Հ. Հյուս. 1а[П (*ճՅբ-ՈՕ՜) «զոՀաբեբվող կենդա-
նի. գււՀաճաշ, դոՀախն ջույք», լաս։. (ԱւբՏ «Հանդիսավոր պաշտամունքային-
ճաշկերույթ. սնունդ, կերակուր, ճաշ, խնջույք» և այլն։ 

Թ ա փ 

Հին ժամանակներից հայ մատենագրության մեջ ավանդված և բար-
բառներում լայնորեն տարածված այս արմատը իմաստային հետաքրքիր 
զարգացում է ապրել։ Սկզբնական «հատակ, տակ, խորք» իմաստը վկայվաձ 
է Աստվածաշնչում (հմմտ. թ ա փ ա ն ց ա ն ե լ և թ ա փ ա ն ց ե լ ձևերի թ ա վ յ բա-
ղադրիչը)։ Այս իմաստի հետ կապված են և սրանից ածանցված «պատյան», 
«թափ, ուժ», «պտույտ, շրջան, շրջում» (հմմտ. թ ա փ աււնուլ «ման դալ, շըր-
ջել», թ ա փ ա ո ե ] ) , «թափում» (հմմտ. թ ա փ ե լ ) I «փրկում, ազատում, դա-
տարկում», «հափշտակում, կողոպուտ», «հասնելը», «պանդխտում» իմաստ-
ները։ 

Այս իմաստի համար առաջարկված и տուգա բան ութ յոլննե րը (ՀԱԲ, 2,. 
էջ 165) խոցելի են պատմական, հնչական կամ իմաստային նկատառում-
ներով։ 

Թաւի արմատի աղբ յուր բ կարող էր լինել Հնդեվրոպական *81ёЬ(Ь)-, 

М ё р - «սյուն, նեցուկ, արմատ. նեցուկ գնել, ամրացնել. ոաք դնել» ար-

մատի 'ՏէՏՕհ- Հնարավոր տարբերակի ձալեդարձային և աուսնց *Տ-ի ձևը՝ 

" է Յ թ հ - ^ > թ ա փ . * Б 1 е р - Д Համար Հմմտ. Հ. Հնդկ. ^ЬарауаН «դնում է, Հիմնա-

դրում է», լիտվ. տէտբաէւ «ամրացնել», ռուս. СТОПЗ «ոտքի ներքնամաս, 

թաթ», բաղաձայնական մ լոլո տարբերակներով ձևերից Հմմտ, Հ. վ. դեբմ. 

ՏէՏթք «ոտ աՀեաք», Տ13թք31, ճէ^քքа1 «Հիմք, ք ա լ լ. ասւոէէճա՚ԱՖ եւ ալլե: 

Լոկ 

V դարից սկսած մատենագրության մեջ գործածվող և բարբառներում՛ 
տարածված այս բառը իմաստային շատ առումներ ունի. «զուրկ,, 
ղերծ, անմասն, աղատ, առանց, պարզ, հասարակ, սովորական, մերկ,, 
տկլոր, չունեցող, աղքատ, անհյութ, Էական բաղադրիչներից զուրկ, միայ-
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նակ. միայն, սոսկ»։ Սրանից են լոկիլ «զրկվել», լոկասւր «չքավոր» բա-
յւերը։ Գիտական ստուգաբանության որևէ լուր, փորձ չի կատարվել: 

Լ ո կ բառը ամենայ՛ն Հավանականությամբ ծ,սգամ է Հ.-ե. 

Հ թ ա յ լ , մեղկ, Հոգնած» արմատից, որի Համար ենթադրվում է սկզբնական 

€ազատ թողնել, արձակել.« իմաստը, « թ ա յ լ ։ իմաստից «թո, լամորթ» օղա-

կով առա չաղել է «ցոփ, վավաշոտл իմաստը՝՝. Հմմտ. Հոլն. <.4]՝,ւՕ «Հետ պա֊ 

Հել, դադարեցնել, դադարել», / а ^ а р о ; «ներս ընկած, փափուկ բարակ, նարբ», 

լատ. 1 а п § и е б « թ ո ւ յ լ , Հոգնած [ինել. թաոամել, Հեղգ, անտարբեր լիներ, 

Հ. իոլ. 1 а с с « թ ո ՛ յ լ , մեղկ, ալարկոտ», մ . սա. գերմ. « թ ո ւ յ լ , մեղկ, 

.ալարկոտ, յսրձակ» Հ. իոլ. 1 а к Г «վատ, չնչին», լատվ. « թ ա յ լ , մեղկ» 

և այլն։ Կասկածով այստեղ են Հատկացվում ռուս. П С ф е - С Л С Г Л «մանվածքի 

խոտան», սլովեն. թքՏՏւՏ^ՅՏէ «արատավոր, մաշված» բառերը, որոնք Հայե֊ 

րեն րաոի իմաստով Հաստատվում են: ԱկնՀայտ է , որ Հայերեն բ՛ոռը "կըրր-

ն ական «աղատ թողնել, արձակել» իմաստից անեցել է յո: րաՀատա կ զար֊ 

.գաղում: Ալս նույն արմատից են ձագում, իմաստային ալլ զարգացմամբ 

և ձալնգարձի ալլ աստիճաններով, լ կ ն ի լ I լ ր բ ա ն ա ր լ կ ա ի , բրրո. լ կ ո ա ւ | ի լ , 

լ կ տ ա ) ի լ ւ ա կ (ձա), բրրո. լ ա կ ւ լ թ վ ի լ ( * ( տ ) | 3 0 ք - ) բառերը™, իմաս-

՛տի Համար Հմմտ. Հուն. «վավաշոտ, ցանկասերի, /.օդ՝^6ս) «լրբո: թյուն, 

ցովաւթյան անելն, շվեդ. э Ю к , տ1ճк «թեթևամիտ կին»: ՛Բանի որ արմատի 

« թ ա յ լ , թույլ կախված» Հատկանիշով կարող են բնութագրվել նաև զանա-

զան կենդանիներ (Հմմտ. Հուն. *«թու Լլ կախված ա կանչն հր ով» էնա-

.սլաստակ» Հ. իսլ. 1Э к 1 «շերևվէաձակ, շերեփ ակ»), ալս խմբին կարելի Է 

Հատկացնել նաև ] ո կ Ոլորտ ա» բառը: 

'է՝ [ ՛ չ Հավանական Է լ ո կ բառի աղբ յա րր Համարել շաղնան. 1 о Ц սնի-

Հար» բառի իրանական որևէ զուգահեռ: 

Խսւլաւփկ 

Այս բառը հանդիպում է միայն Հռվհան Ոսկեբերանի л Մեկն ութիւն թըղ-
թոյն Պ օղողի» աշխատության (թարգմանություն հունարենից) մեջ (երկու 
անգամ) և բացատրվում է որպես «մանկական խաղալիք»: Ս տ ուղ ա րան ու֊ 
թյան միակ փորձը պատկանում է Վ. Հացունոլն, որ խ ա լ ա ր ի կ - р կապում է 
Հուն. - / а / ара «շղթա» կամ уа/лрО!; «թույլ, փափուկ» բառերի հետ11» Հ. 
Աճաոյանը (ՀԱԲ, 22, 1973, էջ 314) այս համեմատությունները իրավամբ 
դնում է կասկածելիների շարքում: 

Խսւլաւփկ բառի ծագման բանալին տալիս է խ ա ղ ա լ ի կ кմանկական խա-
ղալիք» հոմանիշը, որ կազմված է խ ա ղ արմատից: Երկու բառերի միջև 
ակնհայտորեն առկա է ղ/լ հերթագայությունը (հմմտ. ^իղ/ջիլ, ծ|ւ|/ծ|ււ| և 
այլն), ենթադրելի է կամ ինչ-որ նախնական ՛խալար բառ, որիլյ կազմվե/ 
է խ ա լ ս ւ ր ի կ - ք , կամ խ ա ղ ա լ ի կ ֊ / г * խ ա լ ա լ ի կ տարբերակի մեջ ( > г տարնմա-
նություն՝ առաջին լ ֊ / г ազդեցության տակ: 

Կախ 

Գրական լեզվում և բարբառներում լայնորեն տարածված այս արմա-
.տը չունի հավաստի ստուգաբանություն: Տարբեր, գերազանցապես հնչյոլ֊ 

11 յ . Р о к о г п у . [л^о^егтлւոտօհտտ е1ушо1о^15с11с.ч )У0МегЬис11. I, Вегп-Мип-
сЬеп, 1959, Տ. 9 9. 

10 Հմմտ. Г . Б . Д ж а у к я н и др. Очерки по сравнительной лексикологии ар-
мянского языка. Ереван, 1984, с. 103. 

И Ч- Հա/յունի. Դաստիարակությունը հին հայոց քով. Վենետիկ, 7923, կ 274։ 



Ստուգարանով}յուննԼր վ] 

՛հական, նկատառումներով անընդունելի են 3). Մյուլլերի, Ս. Բոլգգեի նշած 
հնդեվրոպական ե 3. Կարոտի նշած ոլ֊հնդեվրոպական զուգահեռները (տե՛ս 
ՀԱՐ, 2, էջ 480), 

Ա՚սՀ՚եար <1 ալս արմատի իրանական ծագս՛.մ լ։, Լ թե սալն կ ՚ ՚ յ պ ուհի 
V 

քու զն ան. кЗХиГ! բա ո ի Հետ, որ Հան՛/ի պա մ է к а х й п Տ1էէՕ ՝.У ոկաոչել, բսնելս-
կապակցա թլան մեջ՝ձ: 

Մ խ ի թ ա ր 

У դարից սկսած գրական հուշարձաններում տարածված և բարբառնե-
րի համար սովորական այս բառը հանդիպում է ինչպես առանձնակի գոր-
ծածությամբ, այնպես էլ բաղադրություններում է Առանձնակի գործս\ծված 
նշանակում Է «մխիթարանք, սփոփանք, մխիթարող, մխիթարական» և առ-
կա Է մ խ ի թ ա ր տ ա լ , մ խ ի թ ա ր մ ա տ ո ւ ց ա ն ե լ բայական դարձվածն եռում ։ Նր-
բանից են կազմված մ խ ի թ ա ր ե լ բայը և մ խ ի թ ա ր ա կ ա ն , մ խ ի թ ա ր ա կ ի ց , ա ն -
մ խ ի թ ա ր անվանական ձևերըI 

Հայագիտության մ՛եջ ընդունված Է ն. Յա. Մառի ստուգաբանությունը 
ըստ որի մ խ ի թ ա ր - ր ծագում Է մ ի ' խ ի թ ա ր «մի՛ վախենա, մի' մտահոգվիր» 
արգելական ձևից, ինչպես Г սւջալեր ( ե լ ) - / ւ ՝ քա՛ջ լեր և վրա д. ГШ<Не51 «մխի-
թարություն» բառը՝ Ո и §с §1гп§ «մի վախենա» ձևերից։ Այս ստուգաբա-
նությունն ընդունում Է Հ. Աճաոյանը (ՀԱԲ, 3, Էշ 328—329) ե որպես հա-
վաստի բերվում մեր աշխատություններում 

ն. Յա. Մառի ստուգաբանության կասկածելի լինելու մասին առաջին 

անդամ նշել Է Ա. Փերիխանյանը մեզ ուղղված անձնական նամակում՝ հա-

վանական աղբյուր Համարելուվ աբամեերեն հէք Vքաջալերել, Հպարտադսևլ» 

արմատից կազմված դերբայական որևէ ձև, բայց առանց ա/գ ձևը կոնկրետ 

մատնանշելս, ։ եվ իրոք, արամեեբենում ընդարձակված Հիմքերից դերբայներ-

են կազմվում Ш1-, ГПЭ - , ГПЯ- նախածանցով. Հիշյալ արմատի սաստկական 

Հիմքից պիաի ունենայինք ГПе հՅ ЦёГ, իսկ պարզ Հիմքի անորոշի Համար՝ 

Ш |հէ<1 Г ձեը։ /'նչսյեո տեսնում ենք, սրանցից ոչ մեկը Հայերենի ձևը լիովին 

չի ծածկում։ Թերևս Հնարավոր է Հայերենի աղբյուրը Համարել արամևելւե-

նի ասորական բարբառը, բայց այս դեպքում էլ իմւսստ-ային տարրերու֊ 

թյուն կա՝ 111еЬа1га «Հպարտ», ГПеЬа1па «Հպարտացնել»Հձէ 

Այսպիսով, հարցը մնում Է մինչև վերջ չլուծ՛ված։ 

ս ո ս լ ր 

Գործածված Է միայն Կլեոպատրա Սարաֆ յանի «Բանալի գիտության» 
աշխատության մեջ (Ս անկտ֊Պ ետե րբռլրւգ, 1788, Էջ 64՝ ծոլղսլ ձևով) «խա-
վիար, ձկնկիթ» իմաստով (ռուս. ИКри)։ Եթ՛ե բացառ՛ենք Հ. Տաշյանի փորձը 
կապելու ձու բառի հետ, ուրիշ ստուգաբանություն չի առաջարկված։ 

Այստեղ ամենից առաջ ուշադրություն Է գրա՛վում նմանությունը ձուկն 
բառի հետ, որի - կ ն - ք մասնիկ Է, և այս առումով ձոՆ-ն կարող Է կապվել 

12 Հմմտ. И. И. З а р у б и н . Шугнинские тексты и словарь. М.—Л., 1960. 
1 3 «ЗаПИСКИ ВОСТОЧНОГО ОТДеЛеИИЯ>, 17, 1905, С. 30—31, հմմտ. նաև <гՀանդես-

ամսօրյաя, 21, 1907, Է[ 17։ 

Н Հմմտ., օրինակ, Գ. Բ. Ջահուկյան. Հայոց լեզվի պատմռւթյուն. նախագրային 

ժամանակաշրշան. Երևան, 1987, էշ 219, 

15 С . В г о с к е 1 ш а п п . Ьех1соп Б у П а с и т , е(Шк> зесипйа. О о Ш п и а е , 1908,. 
р. 265Ь. 



Գ. Բ. Ջահուկյան 

Տոսլբ-^ հետ. բայց ի՛նչ է - ղ ր - 1 ւ . Բանալին տալիս է, թերևս մ . իռլ. 

1 е 1 а ' 0 Р (տար՛նմանությամբ | е П а Ь ) «փոքր երեխա. մանկիկի կրկնավոր բա-

յ , ը ։ Որը Հավաստի ստուգաբանության *անի. ալն փորձում են կապել Հ.-ե. 

• » ( տ ) 1 6 է ) р . (С թուք լ կախվ՚ւլճ արմատի Հետ՝ , բայց իմաստային կապը տար-

օրինակ է . յ՛ իոլ. ըաոի և Հայերենի Համար կարելի է վերականգնել 

Հ ❁ - ե . * ( е Ь Ь - արմատ «ձագ, մանկիկV իմաստով և Հայ. ձ ւ ւ ւ ւ լ լ ւ ը րի։եցն1.լ 

*§'Ьй1еЬЬ- նախաձևից։ 

Յագչիլ 

Այս բայը մեկ անգամ Հանդիպում է ՀովՀան Ոսկեբերանի «Մեկնութիւն 
՛թղթոյն Պօղոսի» (Վենետիկ, 1862) երկում՝ «լավ կպչել, փակչել» իմաստով 

(զգեստի՝ մարմնին կպչելու մասին)։ նոր հայկազյան բառգրքի Հեղինակ-
ները կապում են յ ա ն կ չ ի լ , Ս. Տերվիշյանը՝ հան (քշի լ , յանկչի լ և այլն ձևերի 

•հետ, որոնք հնչյունապես հեռու են։ 
Անհնար չէ կարծել, որ յ ա գ չ ի մ բայր հ / յ սովորական լծորդությամբ 

.կապված է հագնել բայի հետ, л/т հուն. ՝'-ат.-лч «կաբել, կտրել-միացնեք. 
հորինել, .սազացնել» բայի թարգմանությունն է Տ ' 1 նագնե Րւյոլ յւիւն): 

Յ ո ր ս ա յ ս 

Մակբայական այս ձևը, որ Հանղիս/ում է նաև ՈԲԱայս ու ի |Ու՝սայս 
.տարրեր ակներ ով, և որից կազմված է ՈՐսայսել բայը, ակնհայտորեն կազ֊ 
մըված է ինչ-որ *ՈՐս արմատից։ Յ ո ր ս ա յ ս - ր սովորաբար թարգմանում են 
«՛մեջքի Վրա պառկած», բայց յ ո ր ս ա յ ս ե լ «տապալել, լղաոկհցնել, տարածեք)) 
բայր և Ջուղայի բարբառի Копии) յւ(!գ11ել, յ օ ո ս ա գ սաւլ սիյխանավորի պես 
անկարգ կերպով թեքվեք, պառկել, րսկողմանել а հարաղրււկան րայաձևերր 
ցույց են տալիս, որ *ՈՐս -1/ անպայմանորեն (՛մեջքս <Լր նշանակում. յ ւ յ ր ս ա յ -
ս ե լ - ն ուներ ընդհանրապես «պառկեք, ս/աոկած լիներ՛ իմսւստր։ Հւսյեք/ենր, 
•որ վաղ կորցրել է հ.֊ե. *1ч (4- ոոաոկեւ, պառկւ:-ծ քի^ել' րսււր, այղ իմաստն 
արտահայտել է մարմնի տարբեր անուսներից առնված ձևերով՝ (բնակող-
մ ս ւ ն ի մ , ս յ ա ո ա կ ի մ ( պ ա ս ա կ «կող»): Յ ո ր ս ա յ ս . ի * Ո Ր Ա աոմատր պիտի լիներ 
մարմնի մասի Հենց այդպիսի մի անուն, ՛մասնավորապես (>մեջր՚> կամ, որ 
ավե/ի հավանական է, «կող» իմաստով (վերջին դեպքում ւղիտի նյանսւկեր 
•«ընկռղմանել»։ ապա «պսակել» և հետո «մեջրի վրա պսակել՛»)։ Այս առու-
մով այն կարելի է համեմատել հ. հնդկ. р ! г ё ц - . ,„ ,/ рП'ЛЯИ-. рПЛГЭви-
«կող, կողք», հ. սլավ. ГфЪСИ «կուրծբ» (որս/ես «կողամեջ՝)) և այք բառերի 
հետ, որոնց Համար վերա1քանղնվոլմ է *рег1\ ' - արմատը^։ Հայ. ՈՐԱ-ը ծա-
գում է ' р о г к ' ֊ ձևից։ 

Տ ա ր մ , տ ո ր մ 

Իրար հետ ձայնդարձով կապված այս բառերի սկզբնական իմաստն է 
խումբ, հմմտ. տ ա ր մ տ ա ր մ . տ ա ր մ ա տ ա ր մ «խումբ֊ խումբ», ասւրմանսւ| 
«խմբվել»։ Իմաստի մասն ագ ի տացմամբ տւսրմ-1/ ստացեք Հ «թոչնախումո, 

նրամս իմ աստր, տորմ-Հ» հանդիպում Է ն ա ւ ա տ ո ր մ «նավախում բ» և սրանից 
կազմված նաւ|ատորմիդ/լ բառի մեջ։ Ստուգաբանության եղած փորձերը 

(ՀԱԲ,՝ 4, Էջ 422—423) հեռու են հավանական լինելուց։ 

»•• յ . Р о к о т у . Ор. СМ.. 1, Տ. .°59. 
•1՜ И. И. З а р у б и н . Указ. соч. 



Ստուգարանով!յուններ ՀՏ 

Հա վան ակ ч/и է տարմ՛ /» ՆՈՈ|1ւք բասերիг ւ)ադ,ւ, մը ՛». ./ , . * (] е Г^ հ - «բոն ել 
(?).» արմատի * ( ] ք ^ ; ւ ( տ ) ո տ - և # < 1 0 Г ^ Н - ( 5 ) 1 Ո 0 - ձևերից։ Հայերեն բառերի՛ս 

ձևով ե իմաստով ամենից ավելի մոտ են կելտական ձևերը՝ մ. իռլ. Й Г в П И П , . 

ն. իոլ. с ! | е а П 1 ( ® ճ ք § - Տ ա Օ - ) (՛խումբ, բաղմա իժ յան. ջոկատ», բրետ. б г а П И П 

«խարձ, կապոցս. Հմմա. նաև Հան. •յ. 7. <Г բա. Ո. քէէ ուր էյւՏ) , ՀքԷսէ1Լր& 

եմ կապա մ , խբձամ եմ>,։ 

Ծ ղ ո լ կ ( ք ) 

Ծղուկ(ք)-^ , հիշատակված Է V դարի «Աշխարհացույցում» որպես Մեծ 
Հայքի Սյունիքի նահանգի տասներկու գավառներից մեկի անուն։ Նրա 
սկզբնաձևը պահպանված Է ուրարտական թագավոր Աբգիշտի 11֊ի (714— 
085)՝ Սիսիանից 17 կմ հեռու գտնվող Թանահատի վանքի ավերակներում 
1975 թ. հայտնաբերված արձանագրության մեջ որպես $ս1սցս18,- Ստուգա-
բանության որևէ փորձ հայտնի չէ։ Նկատի ունենալով, որ ուրարտական ց՛ե-
ղերը այդ շրջանում շփման մեջ են եղել իրանական ցեղերի հետ և նրան֊ 
ցից փոխառություններ կատարել, անհնար չէ ենթադրել, որ Ծղուկ < ^ * Ծ ո լ -
ղոլկո տեղանունը ծագում է արևելաիբանական աղբյուրից (սկյութերենի՞ց).. 
այդպիսի աղբյուր կարող էր լինել շոլղնաներեն Շս1սզ (сПйк տարբերա-
կով) «ուղիղ, ցից, ուղղահայաց» բառի1^ իրանական մի այլ ցեղակից։ 

Փի6խ, փ ի չ խ 
-I 

Հանդիպում է Դ. Ալի շանի «Հայբուսակում» փինի) (§ 3003) և փիչխ՝ 
(§ 3006) ձևերով*0։ Առաջինի համար Ալիշանը գրում է. «Հիշված հին բժըշ֊ 
կարանի մեջ՝ Ջալղոլզայի հետ. թերևս տեսակ մը՝ փիճոյ բերքին հատուկ 
անուն Էտ. երկրորդի համար նշում է. «Հավանորեն նույն է փիճխ. հին 
բժշկր. հիշե, և մարդու ույժ տալու համար դեղոց կարգին դնե և Փիչխ կ ր տ -
վ ա ծ : Նույն թվի և ուրիշ Բժշկարանի Փխ6ի հունտ ըսածն։ Ար. Փիլեք ' նշա-
նակէ տեսակ մի Բաղեղան. Լ . НеЙеГЭ Н е 1 | Х " . 

Հ. Աճաոյանը «Հայբուսակիя հիման վրա մեկնում է «բուսական մի 
բերք» և կասկածի տակ է առնում արաբ, փ ի չ ե ք ֊ / г հետ համեմատությունը՝՝ 
նշելով չ ֊ ի բացակայությունը արաբերենում։ 

Ршпи ակնՀա յտո րեն վրացական կերպարանք ունի, սակայն р)бХ1 «ցախ» 
բառը իմաստով քիչ է Համապատասխանում, իսկ «մի տեսակ մայրի»՝ 

րառը Հայերենի մեջ մտել է փ ի ճ ի ձևով։ 

Ք ա ր տ ա կ ա տ ել 

Այս հազվադեպ բառը հանդիպում է նաև ք ա ո ո ա ւ ա տ ե լ ձևով։ Հ. Աճ՛աո-
յանը (ՀԱԲ, 4, էջ 504) բացատրում է «կացինով կամ տապարով ջարդել, 
սպանել» և ավելացնում, «սևով մին կամ մյուսը սխալ է. իսկ նշանակու-
թյամբ երկուսը միանում են «կտրել» ընդհանուր իմաստով»։ 

Նկատի ունենալով, որ միջին պարսկերենում կա кагЧак «կտոր, հո-
ղակտոր» բառը, որ ծագում է к а Н - «կտրել» հիմքիցս, ճիշտ՛ պետք է հա-

1 8 Н. В. А р у т ю н я и. Топонимика Урарту. Ереван, 1985, с. 236. 
ւտ Հմմտ. А. Г. П е р и х а н я н. Сасанидский судебник. Ереван, 1977, е.. 493. 
И 1. Ալի շան. Հայբուսակ կամ հայկական բուսաբանություն. Վենետիկ;. էՏՏՏ, Էշ 6301՝ 
:: Հմմտ. А. Ր. П е р н х а н я н . Сасанидский судебник, с. 49% 



Р. Хш^лЦцшЬ 

шпш^/тЬ ^шгтш!}-^ П1[ прщЬи ф п / и ш п п , Ь инГрп^г 
рш>гр 4шашрЬ1п-1 {ш^ш^шЬ ^шцйпСр] пЛ" Г ш г т ш Ц - ш т Ц . фЬр^Ьи /Дя -
ЩЬ цт.ц.ш4Ьп. Ь 1}ШГ-штЬ^ рш^Ьг 

• Р т г » 

РшрршпЬЬрпЫ [ш^ЬпрЬЬ тшршЪфшЬ ш(и ршпр пЛ^ а^^Ь %пр/г шЬ-
и/Ьшр 1{тпр, дЬдпшр. </гЬ т. шЬщЬшр, >[шш % п Ы ш и -
и/шп, рпщ» [ч!шишЬЬррг Ъпр рщт^ррпи! & Ч-. 1ш. 
фшЬд^шЬр ЦпгцЗ^ д а п г а - Д 7 ЦшщЪ^т. фпрАЬрр I . Ц.ъшщшЬр (2.И.Р, 4-, 

596) (/ригфии!р уЬтй { шЬ^ш^шцщ/гЬЬр^ р шррп^г 
ил^шЪш^шЪ ^ шу5< ^ши'Ьи'шшЬ^ у ^Ьу//. к^сПш- «^ш р&ш^шА. 1/рр-

ъшт. итц, и/ш1{ши ш^п р, фп_рр. шушфш^Л, //|<л>/. ЗкЧГаИ (зкИГе1-1 
Т^шр^^ш^пр, ^шф^пр ЗкиГЙаЗ ашу^ши/т/й/тЬ, %^чи/прш ^пЛ . 

з к и г й й з ( М ^ Ш И , ЧШГ]. /нЛг;Ь. т[итр, [иг/биц/г», 8к ИГЙЙ -1113 «««7-
и'шрц.», з к и г й а <Г^/йфиЛг/., {внщ шршршгУ, 1 / ш р / . » ршпкр(1 

ЬЬт (^ши^шЫг ф к ОиКрЦ (Iи/III ш 111%/1V ршп[г //ши^р): (] ршЪд '.нчГшр 

3. '9п1/пп.Ь[,ъ ^Ьрш/риЪцЪш^ 4- * з к е г - с 1 К - , * з к ы с 1 Н - пр^Ьи * ( з ) к е г -

а^трЬ^Я шрмГшт^ шЪш^иЛт/ АЬЬр ш/ч/шт^д 1Л | )Ь | | | | | / [ , р Ь р д Ь ] 
ршпЬрр)> ь.ицЬрЬ'ир Мтф шЛЛ^д ии[1лф /Гпш ^ фии[. 8киГс12шЗ-/'^»« 
• шпшЪд Ьш/иш&ш^Ъ *5-/> (1'Ь<и/1)ч Ч/>Ь V/! ̂ Ь р ЬЪ р) ! 
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Р е з ю м е 

В статье дается этимология следующих армянских слов: аяац «штраф, пеня» 
<из тюркского источника, откуда такж.* арм. (1)1чах .зак и"), Ьаи'11/Ьп\ус1 .лабп 
р н н т ; закрытое темное место" (и.-е. *Ы1зцПа, *Ь:1эце1а ог т |1 | 'е»-; ср греч. 
„нора*, диал. Ь(3ке1 „взрываться, разрываться" (*Ы-к-е1 от н.-е *Ы1е1с1-/Ы11с1-„ колоть, 
раскатывать, рассекать"), Ьик «горло; шея" (от и.-е."Ык'ие-.'Мпи)?- . гнуть , сгибать"), 

.дорога, путь" ( с ' ^ е г а - с и - е . *уек'ИЗ из армяиског > заимствованы груз, у г а , 
мегр. га, чан. (п)рга „дорога, путь";, с'япс1а1 „медл.'нный, м^длиюльныП, иеноворот-
ливый; глупый" (и.-е.? Ср. д р - г н д . 1111ап11-Иа- „глу ый н.-попоротливый"), егехуН 
„ржавчина на поверхности растений" (от и.-е *еге!)н- „т. мнокрасный, коричневый"), 
г а и к .жертва ; асха; праздник" (от га1-аи-е1 „отделять";. |сарс „дно, низ, глубина; 
размах; сбрасывание, высыпание" ( < и е. *1эр1> при *$1ер,'Ь(!1)- „подпирать; устана-
вливать; ступать), 1ок „линкиный. свободный;' простой; отдельный, единый; тольк.>" 
( < и . - е . *1ое- йт *'(я)!ер- „отпускать; слабый"?) ха>аг1к „игрушка" (связано с чередо-
ванием 1/1 с ха-ЫП< „игрушка*!, ках „висячий" (из иранского источника?). 1нх11'аг 
„утешение; утешитель" (из арамегского источника; >р 1пг „ " о о т р я т ь ; д -лать гор-
дым"), .|И-11* „икра" (*й'1н1-1еЫ1- от „рыба" и *1еЬМ- „р.члнок дитя"?) уа^ -С-П. 
„прилипать" (связано с Нае-п-е1 „сшивать, пришивать, пр 1способлять"), у-огвауз 

^лежачий" С*огз-<и.-е. *рогк '- „ребр.)";, и г ш / ю г т „группа" ( < и - е . *с)гй , ь г а о " /* 1 ' о г _ 

^Ь - т о - ; ср . ср.-ирл. <1гетш „группа, толпа"), С-Ык- (топоним от " с и 1 и к о - и з нран 
ского • источника, рсЦ!х/рс|ссх (название растения—из груз , ) , ксаг1ака1е( „резать; 
вырезать , перерезать ' (ксаг(ак- из ср.гиерс. к а п а к „кусок ' от каг(- „р.-зать") к .иг | 
рубище, лохмотья, отрепье" (от и.-е. *(з)кег- „ р а з а т ь " ) . 


